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Enseignements qui auraient été suivis dans l’établissement d’origine / Courses that would have been taken at the sending institution 

 
Code du cours / 

Module code 

 
 

Intitulé du cours / Module’s title 
 

 
Semestre / 
Semester 

 
Crédits ECTS* / 
ECTS* credits 

 

  Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte.   

  Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte.   

  Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte.   

  Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte.   

  Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte.   

  Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte.   

  Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte.   

  Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte.   

  Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte.   

  Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte.   

TOTAL  

 
 
 
 
 
 
 
 

Nom et prénom de l’étudiant (e) / Student's full name : Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte. 

Établissement d’origine / Sending institution :  Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte.Pays / Country : Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte. 

UFR-Département / Faculty-department :Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte. Niveau et intitulé de la formation actuellement poursuivie / Level and title of current training course :Cliquez ou 

appuyez ici pour entrer du texte. 

Niveau d’études l’année de la mobilité/ Level of the year of the mobility  : ☐ L2 / 2Nd year of bachelor ☐ L3 / 3rd year of bachelor ☐ 4th year of bachelor  ☐ M1 / 1st year of masters ☐  M2 / 2n year of masters ☐ Doctorat / PhP

  

Etablissement d’accueil / Host institution : UNIVERSITÉ DE TOULON                      Pays  / Country :  FRANCE  

Période de la mobilité / Period of study :        ☐ Semestre1 / Fall Semester                         ☐ Semestre2 / Spring Semester 

CONTRAT D’ÉTUDES ENTRANT / INCOMING LEARNING AGREEMENT  
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Programme d’études envisagé à l’UTLN / Proposed study programme at UTLN 
 

UFR-Département / Faculty-
department 

 
Niveau et intitulé de la formation 

choisie / Level and title chosen 
training course  

 
 

CODE 
UE 

 
 

CODE 
ECUE 

 
 

Intitulé du cours / Module’s title 

 
Semestre / 
Semester 

 
Crédits ECTS* / 

ECTS* credits 
 

Cliquez ou appuyez ici pour 
entrer du texte. 

Cliquez ou appuyez ici pour entrer 
du texte. 

  Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte.   

Cliquez ou appuyez ici pour 
entrer du texte. 

Cliquez ou appuyez ici pour entrer 
du texte. 

  Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte.   

Cliquez ou appuyez ici pour 
entrer du texte. 

Cliquez ou appuyez ici pour entrer 
du texte. 

  Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte.   

Cliquez ou appuyez ici pour 
entrer du texte. 

Cliquez ou appuyez ici pour entrer 
du texte. 

  Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte.   

Cliquez ou appuyez ici pour 
entrer du texte. 

Cliquez ou appuyez ici pour entrer 
du texte. 

  Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte.   

Cliquez ou appuyez ici pour 
entrer du texte. 

Cliquez ou appuyez ici pour entrer 
du texte. 

  Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte.   

Cliquez ou appuyez ici pour 
entrer du texte. 

Cliquez ou appuyez ici pour entrer 
du texte. 

  Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte.   

Cliquez ou appuyez ici pour 
entrer du texte. 

Cliquez ou appuyez ici pour entrer 
du texte. 

  Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte.   

Cliquez ou appuyez ici pour 
entrer du texte. 

Cliquez ou appuyez ici pour entrer 
du texte. 

  Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte.   

Cliquez ou appuyez ici pour 
entrer du texte. 

Cliquez ou appuyez ici pour entrer 
du texte. 

  Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte.   

TOTAL  

 
 

Nous confirmons que ce contrat d’études est approuvé / We confirm that this proposed learning agreement (study programme) is approved.  
Engagement / Commitment Nom et Prénom / Full Name Email Fonction / Position Date  Signature numérique / Digital Signature 

 
Étudiant.e / Student 

Cliquez ou appuyez ici pour entrer du 
texte. 

Cliquez ou appuyez ici pour entrer du 
texte. 

 
Étudiant.e / Student 

 

Cliquez ou appuyez ici 
pour entrer du texte. 

Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte. 

Responsable académique 
dans l’université d’origine/ 
Responsible person at the 

sending institution 

Cliquez ou appuyez ici pour entrer du 
texte. 

Cliquez ou appuyez ici pour entrer du 
texte. 

Cliquez ou appuyez ici pour entrer du 
texte. 

Cliquez ou appuyez ici 
pour entrer du texte. 

Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte. 

Responsable académique 
UTLN / Responsible person 

at UTLN 

Cliquez ou appuyez ici pour entrer du 
texte. 

Cliquez ou appuyez ici pour entrer du 
texte. 

Cliquez ou appuyez ici pour entrer du 
texte. 

Cliquez ou appuyez ici 
pour entrer du texte. 

Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte. 

 
Toute modification, notamment des éléments renseignés dans le tableau du programme d’études envisagé, doit être soumise aux responsables académiques de l’échange et faire l’objet d’un nouveau contrat modificatif. / 

Any changes, particularly to the information given in the table of the proposed study programme, must be submitted to the academic authorities responsible for the exchange and be the subject of a new contract 
amendment. 
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Modification du programme d’études envisagé à l’UTLN / Changes to the proposed study programme at UTLN 

 
UFR-Département / 
Faculty-department 

 
Niveau et intitulé de la 

formation choisie / Level and 
title chosen training course  

 
 

CODE 
UE 

 
 

CODE 
ECUE 

 
 

Intitulé du cours / Module’s title 

 
 

Semestre 
/ 

Semester 

 
Cours 

inchangé / 
Unchanged 

module 

 
Cours 
ajouté 

/ 
Added 
module 

 

 
Cours 
supprimé 
/ Deleted 
module 

 

 
 

Crédits 
ECTS* / 
ECTS* 
credits 

 

Cliquez ou appuyez ici 
pour entrer du texte. 

Cliquez ou appuyez ici pour 
entrer du texte. 

  Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte.  ☐ ☐ ☐  

Cliquez ou appuyez ici 
pour entrer du texte. 

Cliquez ou appuyez ici pour 
entrer du texte. 

  Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte.  ☐ ☐ ☐  

Cliquez ou appuyez ici 
pour entrer du texte. 

Cliquez ou appuyez ici pour 
entrer du texte. 

  Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte.  ☐ ☐ ☐  

Cliquez ou appuyez ici 
pour entrer du texte. 

Cliquez ou appuyez ici pour 
entrer du texte. 

  Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte.  ☐ ☐ ☐  

Cliquez ou appuyez ici 
pour entrer du texte. 

Cliquez ou appuyez ici pour 
entrer du texte. 

  Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte.  ☐ ☐ ☐  

Cliquez ou appuyez ici 
pour entrer du texte. 

Cliquez ou appuyez ici pour 
entrer du texte. 

  Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte.  ☐ ☐ ☐  

Cliquez ou appuyez ici 
pour entrer du texte. 

Cliquez ou appuyez ici pour 
entrer du texte. 

  Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte.  ☐ ☐ ☐  

Cliquez ou appuyez ici 
pour entrer du texte. 

Cliquez ou appuyez ici pour 
entrer du texte. 

  Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte.  ☐ ☐ ☐  

Cliquez ou appuyez ici 
pour entrer du texte. 

Cliquez ou appuyez ici pour 
entrer du texte. 

  Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte.  ☐ ☐ ☐  

Cliquez ou appuyez ici 
pour entrer du texte. 

Cliquez ou appuyez ici pour 
entrer du texte. 

  Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte.  ☐ ☐ ☐  

TOTAL  

 

Nous confirmons que ce programme d’études/contrat est approuvé / We confirm that this proposed learning agreement (study programme) is approved.  
Engagement / Commitment Nom et Prénom / Full Name Email Fonction / Position Date  Signature numérique / Digital Signature 

 
Étudiant.e / Student 

Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte. Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte.  
Étudiant.e / Student 

 

Cliquez ou appuyez ici pour 
entrer du texte. 

Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte. 

Responsable académique 
dans l’université d’origine/ 
Responsible person at the 

sending institution 

Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte. Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte. Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte. Cliquez ou appuyez ici pour 
entrer du texte. 

Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte. 

Responsable académique 
UTLN / Responsible person 

at UTLN 

Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte. Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte. Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte. Cliquez ou appuyez ici pour 
entrer du texte. 

Cliquez ou appuyez ici pour entrer du texte. 

 
Toute modification, notamment des éléments renseignés dans le tableau du programme d’études envisagé, doit être soumise aux responsables académiques de l’échange et faire l’objet d’un nouveau contrat modificatif. / 

Any changes, particularly to the information given in the table of the proposed study programme, must be submitted to the academic authorities responsible for the exchange and be the subject of a new contract 
amendment. 


